
SIDEWINDER MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS - 5/8-24
SIDEWINDER ADAPTER

Allows for Tool-Free Brake Use

Leap from gun to gun with the same muzzle brake, thanks to the Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter! This unique design makes it
possible for gun owners to have one brake that fits multiple guns in their
collection, saving them money with its easy-use design. The Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter requires no tools to swap brakes
between guns. The tapered surface allows for precision alignment of the brake
on any gun, and the unique setup of the Sidewinder brake ensures that there's
no loss of zero when switching from gun to gun. Machined from stainless steel
Matte-black finish Does not include muzzle brake This particular Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter is only compatible with the
company's Sidewinder self-timing muzzle brake or suppressor mounts. Five
different thread pitches are available.

Attributes

Name: 5/8-24 SIDEWINDER ADAPTER
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029572
Mfr. No.: 419BK-SW-ADT-58
Finish: Matte Black
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 29mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 143mm
UPC: 853675008495

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AREA 419 Sidewinder
Muzzle Brake Universal Adapter
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter entschieden haben.
Dieser Adapter ermöglicht es Ihnen, Ihren Muzzle Brake einfach zwischen verschiedenen Waffen zu wechseln.
Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Adapter nur mit kompatiblen Muzzle Brakes und SuppressorMontagen
verwendet wird.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Adapter auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwenden Sie den Adapter nur in einer sicheren Umgebung, die für den Umgang mit Feuerwaffen
geeignet ist.
Halten Sie den Adapter und die Waffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich des
Gebrauchs von Muzzle Brakes und Adaptern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass der Adapter fest und sicher an der Waffe montiert ist, bevor Sie die Waffe
abfeuern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passgenauigkeit des Adapters, insbesondere nach häufigem Gebrauch.
Seien Sie sich bewusst, dass sich der Muzzle Brake beim Schießen erwärmen kann. Lassen Sie ihn vor
dem Wechseln des Adapters abkühlen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, wenn Sie mit der
Waffe schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Adapter installieren oder entfernen.
Überprüfen Sie den Adapter auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.

Installation:2.

Positionieren Sie den Adapter auf dem Gewinde der Waffe.
Drehen Sie den Adapter im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt. Stellen Sie sicher, dass er sicher und
ohne Spiel sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Adapters, um sicherzustellen, dass er korrekt positioniert ist.

Verwendung:3.

Nach der Installation des Adapters können Sie den Muzzle Brake anbringen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen des Herstellers für den Muzzle Brake, um
sicherzustellen, dass er korrekt montiert ist.
Führen Sie vor dem Schießen eine letzte Überprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles fest
sitzt.



Entfernung:4.

Nach dem Gebrauch, lassen Sie die Waffe und den Adapter abkühlen.
Drehen Sie den Adapter gegen den Uhrzeigersinn, um ihn von der Waffe zu entfernen.
Bewahren Sie den Adapter an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Adapter gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn der Adapter beschädigt ist, entsorgen Sie ihn sicher, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder autorisierte Händler.
Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts Unterstützung suchen.

Schlussfolgerung
Die sichere Verwendung des AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapters ist von größter Bedeutung.
Befolgen Sie diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher
bleiben. Denken Sie daran, dass Sicherheit immer an erster Stelle steht.



Safety Instruction Guide for Area 419 Sidewinder
Muzzle Brake Universal Adapter
Introduction
Thank you for choosing the Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and usage of the muzzle brake adapter.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or detaching the muzzle brake adapter.
Use the muzzle brake adapter only with compatible firearms that meet the specifications outlined in this
guide.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms equipped with the muzzle brake adapter.
Do not attempt to modify the muzzle brake adapter in any way, as this may compromise safety.
Avoid using the product in any manner that is inconsistent with its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Check Compatibility: Ensure that your firearm is compatible with the Area 419 Sidewinder Muzzle1.
Brake Universal Adapter.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.2.
Align the Adapter: Place the adapter on the muzzle of the firearm, ensuring the tapered surface aligns3.
correctly.
Secure the Adapter: Handtighten the adapter onto the muzzle. Ensure it is snug but do not overtighten.4.
Check Alignment: Confirm that the adapter is properly aligned before use.5.

Usage Instructions

Use the muzzle brake adapter only with the Area 419 Sidewinder selftiming muzzle brake or suppressor
mounts.
When switching the muzzle brake adapter between different firearms, ensure that the alignment is
maintained for optimal performance.
After each use, inspect the adapter for wear or damage before reinstallation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and firearm accessories.
Do not discard the product in regular household waste.
Consider recycling options for stainless steel materials if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter, please refer to
the manufacturer's website or customer support for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal
Adapter.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Adaptador Universal de Freno de Boca
Sidewinder de Area 419
Introducción
¡Bienvenido! Este documento proporciona instrucciones de seguridad importantes para el uso del Adaptador
Universal de Freno de Boca Sidewinder de Area 419. Este adaptador está diseñado para ofrecerte la flexibilidad
de usar el mismo freno de boca en múltiples armas. Es esencial seguir estas instrucciones para garantizar un
uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el adaptador.
Utiliza el adaptador solo con el freno de boca autoinstalable Sidewinder de Area 419.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el adaptador y el freno de boca antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras cualquier daño, no utilices el adaptador y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Alineación: Asegúrate de que el adaptador esté correctamente alineado con el arma antes de su uso
para evitar problemas de rendimiento.
Cambio de Armas: No cambies el freno de boca entre armas mientras el arma esté cargada.
Uso de Herramientas: Aunque no se requieren herramientas para cambiar los frenos, asegúrate de que
el adaptador esté firmemente asegurado antes de disparar.
Supervisión: Si usas el adaptador en un entorno donde hay personas no involucradas, asegúrate de que
estén a una distancia segura.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Limpia la rosca del cañón para garantizar una buena conexión.

Instalación del Adaptador:2.

Atornilla el adaptador en la rosca del cañón de tu arma (5/824).
Asegúrate de que esté bien ajustado, pero no lo aprietes excesivamente.

Instalación del Freno de Boca:3.

Coloca el freno de boca autoinstalable Sidewinder en el adaptador.
Gira el freno de boca hasta que esté firmemente asegurado.

Verificación:4.

Verifica que todo esté correctamente instalado y alineado antes de disparar.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.

Cambio entre Armas:5.



Para cambiar el freno de boca entre diferentes armas, repite los pasos anteriores.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar el cambio.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el adaptador o si está dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable y otros
materiales.
No tires el adaptador en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, contacta directamente al fabricante o visita su
sitio web oficial. Recuerda que es importante seguir las directrices de seguridad y estar informado sobre
cualquier actualización o aviso relacionado con el producto.

Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y efectivo del Adaptador Universal de
Freno de Boca Sidewinder de Area 419. Tu seguridad y la de quienes te rodean son la prioridad número uno.



Guide de Sécurité pour l'Adaptateur Universel de
Frein de Bouche SIDEWINDER d'Area 419
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'adaptateur universel de frein de bouche SIDEWINDER d'Area 419. Ce
document est conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à comprendre les précautions
nécessaires. Assuretoi de lire attentivement ces instructions avant d'utiliser l'adaptateur.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'adaptateur est utilisé uniquement avec le frein de bouche autocalibrant Sidewinder ou les
supports de silencieux compatibles.
Vérifie régulièrement que l'adaptateur et le frein de bouche sont en bon état. Ne les utilise pas s'ils sont
endommagés.
Garde l'adaptateur hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne change pas le frein de bouche entre les armes sans avoir d'abord vérifié que l'adaptateur est bien
fixé.
N'utilise pas l'adaptateur si tu n'es pas sûr de son compatibilité avec ton arme.
Ne force pas l'adaptateur lors de son installation ou de son retrait.
Assuretoi que l'armement est déchargé avant d'installer ou de retirer l'adaptateur.
Porte toujours des protections auditives et oculaires appropriées lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Assuretoi que tu as le bon modèle de frein de bouche Sidewinder.

Installation :2.

Place l'adaptateur sur le filetage de l'arme.
Vis l'adaptateur à la main jusqu'à ce qu'il soit bien en place. Ne pas utiliser d'outils pour le serrer.
Vérifie que l'adaptateur est correctement aligné et fixé.

Utilisation :3.

Une fois l'adaptateur installé, tu peux monter le frein de bouche Sidewinder.
Assuretoi que le frein est bien en place avant d'utiliser l'arme.
Lorsque tu changes d'arme, répète le processus d'installation.

Démontage :4.

Pour retirer l'adaptateur, dévissele délicatement à la main.
Range l'adaptateur dans un endroit sûr après utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Si l'adaptateur devient inutilisable, metsle au rebut conformément aux réglementations locales sur les
déchets métalliques.
Ne jette pas l'adaptateur dans la nature ou dans des endroits non autorisés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'adaptateur, tu peux contacter le point de
contact de l'UE pour les produits. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour concernant les rappels de
produits sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à garantir une utilisation sûre et efficace de l'adaptateur
universel de frein de bouche SIDEWINDER d'Area 419. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Area 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter
Introduzione
Grazie per aver scelto l'Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. Questo prodotto è progettato per
offrire un modo semplice e sicuro per utilizzare lo stesso freno di bocca su più armi. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura. Questa guida è
conforme alle normative europee sulla sicurezza dei prodotti e fornisce informazioni essenziali per l'uso corretto
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il freno di bocca con armi non compatibili.
Assicurati che il freno di bocca sia saldamente fissato prima di ogni utilizzo.
Evita di toccare il freno di bocca o l'adattatore durante il funzionamento, poiché potrebbero surriscaldarsi.
Utilizza sempre protezioni per gli occhi e le orecchie durante l'uso dell'arma.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare.

Installazione:2.

Rimuovi il freno di bocca esistente dall'arma, se presente.
Avvita l'Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter sulla filettatura dell'arma (5/824).
Assicurati che l'adattatore sia ben fissato e allineato correttamente.

Utilizzo:3.

Monta il freno di bocca autotemporizzato Sidewinder sull'adattatore.
Controlla che non ci siano spazi o giochi tra il freno di bocca e l'adattatore.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Rimozione:4.

Per rimuovere il freno di bocca, segui le istruzioni di installazione in ordine inverso.
Pulisci l'adattatore e controlla eventuali segni di usura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contatta un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito
web ufficiale del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per una
migliore assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dell'Area 419 Sidewinder
Muzzle Brake Universal Adapter. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for SIDEWINDER MUZZLE BRAKE
UNIVERSAL ADAPTER
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter! Denne adapteren er designet
for å gi deg muligheten til å bruke samme demper på flere våpen, noe som gir deg fleksibilitet og sparer deg
penger. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller defekter.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner og anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Hvis du opplever problemer med produktet, kontakt en kvalifisert fagperson for assistanse.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter som gjelder for bruk av dempere og våpenutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk verneutstyr: Bruk alltid passende verneutstyr, inkludert øre og øyebeskyttelse, når du bruker
våpen med denne adapteren.
Unngå overoppheting: Ikke berør adapteren umiddelbart etter bruk, da den kan være varm. La den
kjøle seg ned før håndtering.
Ikke bruk med defekte dempere: Sørg for at demperen som brukes med adapteren er i god stand og
fri for skader.
Sjekk for riktig montering: Kontroller at adapteren er riktig festet før bruk for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand, og at det er avfyrt. Fjern ammunisjon før du begynner.
Ha alt nødvendig verktøy tilgjengelig, selv om adapteren ikke krever spesifikke verktøy for
montering.

Montering av adapter:2.

Skru adapteren på gjengene til våpenet med klokken. Sørg for at den sitter godt, men unngå å
overstramme.
Kontroller at adapteren er i riktig posisjon før du installerer demperen.

Montering av demper:3.

Skru demperen på adapteren til den sitter godt. Pass på at det ikke er noe spill mellom demperen
og adapteren.
Sjekk at alt er sikkert festet før du bruker våpenet.

Bruk av våpenet:4.

Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for bruk av våpen. Ha alltid sikkerhetsbriller og hørselvern på
plass.
Etter bruk, sjekk adapteren og demperen for tegn på slitasje eller skader.



Avfallsinstruksjoner
Sørg for at produktet ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Følg lokale retningslinjer for
avfallshåndtering av metallprodukter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, kontakt lokale myndigheter for råd om sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler for
ytterligere assistanse. Sørg for å ha produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere
hjelp.

Viktig: Dette produktet er kun ment for bruk av kvalifiserte og erfarne brukere. Hvis du er usikker på bruken av
dette produktet, anbefales det å søke råd fra en kvalifisert fagperson.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uniwersalnego adaptera tłumika Sidewinder firmy Area 419. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowników. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z adaptera.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem adaptera, upewnij się, że jest on odpowiedni do Twojej broni.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Nigdy nie używaj adaptera, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Używaj adaptera tylko do zamierzonych celów.
Przechowuj adapter w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj adapter pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamontowaniem lub demontażem adaptera.
Nie próbuj używać adaptera z tłumikami innych producentów, chyba że są one zgodne z adapterem
Sidewinder.
Unikaj używania adaptera w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
korzystania z adaptera i skonsultuj się z fachowcem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Sprawdź, czy adapter jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Zdejmij tłumik z broni, jeśli jest zamontowany.

Montaż adaptera:2.

Umieść adapter na gwincie broni, upewniając się, że jest odpowiednio ustawiony.
Ręcznie dokręć adapter, aby zapewnić stabilne połączenie. Nie używaj narzędzi, aby uniknąć
uszkodzenia gwintu.

Montaż tłumika:3.

Umieść tłumik na adapterze i upewnij się, że jest odpowiednio osadzony.
Dokręć tłumik ręcznie, aby zapewnić jego stabilność.

Sprawdzenie:4.

Po zamontowaniu adaptera i tłumika, sprawdź, czy wszystko jest prawidłowo zamocowane przed
użyciem broni.

Użytkowanie:5.

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa
dotyczących strzelania.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Adapter tłumika należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj adaptera do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem lub utylizacją, aby uzyskać więcej
informacji na temat odpowiedniego sposobu pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania adaptera, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz wszelkie inne
istotne informacje.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



SIDEWINDER MUZZLE BRAKE UNIVERSAL
ADAPTER Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuilla aseilla.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen adapterin asentamista tai poistamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain asianmukaisessa ympäristössä, jossa on riittävä turvallisuus.
Varmista, että vaimennin on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista adapterin ja vaimentimen kiinnitys ennen jokaista käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kiinnitä Sidewinder adapteri aseen kierteiseen päähän.
Varmista, että adapteri on tiukasti paikallaan, mutta älä ylikiristä.
Kiinnitä vaimennin adapteriin, kunnes se on tiukasti paikallaan.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain silloin, kun se on kunnolla asennettu.
Tarkista adapterin ja vaimentimen kiinnitys ennen jokaista laukaisua.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat ongelmia tai epätavallista käyttäytymistä.

Hävittämisohjeet
Kierrätä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
Area 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter on suunniteltu tarjoamaan joustavuutta ja mukavuutta
aseen omistajille. Noudata näitä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että
turvallisuus on aina etusijalla.



Säkerhetsinstruktioner för AREA 419 Sidewinder
Muzzle Brake Universal Adapter
Introduktion
Tack för att du valt AREA 419 Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv användning av ljuddämpare på flera vapen. För att säkerställa en trygg och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Titta efter skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapen med ljuddämpare.
Kontrollera att adapterns gängor är korrekt anslutna innan du använder den.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd endast dämpare som är kompatibla med denna adapter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av ljuddämpare.

Instruktioner för installation och användning

Installation av adapter:1.

Rengör gängorna på både vapnet och adaptern för att säkerställa en säker anslutning.
Skruva fast adaptern på vapnet medurs tills den sitter ordentligt.
Kontrollera att adaptern sitter fast genom att dra i den lätt.

Användning av dämpare:2.

Skruva fast ljuddämparen på adaptern. Se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att det inte finns några mellanrum mellan dämpare och adapter.
Efter användning, ta bort dämparen och rengör både dämpare och adapter.

Byte mellan vapen:3.

För att byta mellan vapen, skruva av dämparen från adaptern.
Ta bort adaptern från det första vapnet och upprepa installationsprocessen för det andra vapnet.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala avfallshanteringsföretag för korrekt
avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se produktens förpackning eller officiell webbplats
för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av AREA 419
Sidewinder Muzzle Brake Universal Adapter. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
univerzální adaptér Area 419 Sidewinder Muzzle
Brake
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili univerzální adaptér Area 419 Sidewinder Muzzle Brake. Tento produkt je navržen
tak, aby zajišťoval bezpečné a efektivní používání kompenzátorů na různých zbraních. Před použitím si prosím
pozorně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození před použitím.
Používejte adaptér pouze s kompatibilními kompenzátory nebo tlumiči společnosti Sidewinder.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s použitím zbraní.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a střeliva.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraněmi a příslušenstvím se vždy ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze.
Nepoužívejte adaptér za žádných okolností, pokud je poškozen nebo nefunguje správně.
Při výměně kompenzátorů mezi zbraněmi dbejte na to, abyste dodržovali správné zarovnání.
Nikdy se nedotýkejte spouště zbraně, pokud nejste připraveni střílet.
Při používání zbraně noste ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před odraženými střelami a
hlukem.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava zbraně: Ujistěte se, že je zbraň prázdná a bezpečná.1.
Instalace adaptéru:2.

Ujistěte se, že závity na zbrani a adaptéru jsou čisté a bez nečistot.
Nasaďte adaptér na závity zbraně a jemně utáhněte, dokud nebude pevně držet.
Zkontrolujte, zda je adaptér správně zarovnaný a pevně uchycený.

Použití kompenzátoru:3.
Nasaďte kompenzátor nebo tlumič na adaptér a ujistěte se, že je správně namontován.
Před použitím zbraně zkontrolujte, zda je vše správně upevněno.

Údržba:4.
Pravidelně kontrolujte adaptér na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte adaptér a kompenzátor po každém použití, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadu a recyklaci.
Pokud je adaptér poškozen, zlikvidujte ho jako nebezpečný odpad.
Zabraňte likvidaci produktu v běžném odpadu, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu, otázky nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
výrobce nebo místní regulační orgány. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu,
včetně čísla modelu a výrobního čísla.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho univerzálního adaptéru Area 419 Sidewinder Muzzle Brake.
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